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PORTA SECCIONADA 
ES. PUERTA SECCIONAL
EN. SECCIONAL DOOR 
FR. PORTE SECTIONNELLE

PORTAS DE SERVIÇO
ES. PUERTAS PEATONALES
EN. WICKET DOORS
FR. PORTILLONS

COM PORTA DE SERVIÇO
ES. CON PUERTA PEATONAL
EN. WITH WICKRT DOOR
FR. AVEC PORTILLON

ESQUEMA GERAL
ES. ESQUEMA GENERAL
EN. OVERALL SCHEME
FR. SCHÉMA GÉNÉRAL

SOLEIRA ALTA ou SOLEIRA REDUZIDA
ES. Umbral Elevado o Reducido
EN. High or Low Theshold
FR. Seuil Haut ou Plat

3 PONTOS DE FECHO
ES. 3 puntos de bloqueio
EN. 3 closing points
FR. 3 points de fermeture

DOBRADIÇA OCULTA
ES. Bisagras Ocultas 
EN. Hiden Hinges
FR. Charnières Masquées

REFORÇO/S ÔMEGA INCLUÍDOS
ES. Refuerzo/s Omega Incluidos
EN. Omega reinforcement/s icluded
FR. Renfort/s Omega inclus

ABERTURA 90º
ES. apertura 90º
EN. 90º opening 
FR. 90º ouverture

COM FECHA-PORTAS
ES. Con cierrapuertas
EN. With concealed foor closer 
FR.  Avec ferme-porte dissimule

FECHADURA - PORTA SECCIONADA LATERAL 
ES. Cerradura - puerta seccional lateral 
EN. Lock - side sectional door
FR. Serrure - porte sectionnelle laterale
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1- CALHAS VERTICAIS
ES. Guías Verticales
EN. Vertical track set
FR. Set de rails verticaux

2- CALHAS HORIZONTAIS
ES. Guías Horizontales
EN. Horizontal track set
FR. Set de rails horizontaux

3- SUPORTE DE TETO
ES.  Escuadra de soporte
EN. Track Support Bracket
FR. Support L

14- DOBRADIÇA CENTRAL
ES. Bisagra Intermedia
EN. Intermediate Hinge
FR. Charnière Intermédiaire

15- PORTA RODAS SUPERIOR
ES. Portarrodillos Superior 
EN. Top roller bracket
FR. Support de galet haut

16- RODAS
ES. Rodillos
EN. Roller
FR. Galets

20- PUNHO
ES. Tirador
EN. Handle
FR. Poignée

4- SUPORTE DE ROLAMENTO
ES. Soporte de Rolamiento
EN. Bearing Bracket 
FR. Palier avec roulement

5- TAMBORES
ES. Poleas
EN. Lift Drums
FR. Tambours pour cables

6- RUTURAS DE MOLAS
ES. Freno de Muelle
EN. Spring Break Device
FR. Frein à ressort

7- TUBO COM ESCATEL E MOLAS
ES. Tubo con chavetero e muelle
EN. Shaft with Keyway and Springs
FR. Arbre avec rainure étirée et ressort

9 e 10- PEÇAS DE TORÇÃO
ES. Piezas de Torsión
EN. Torsion Spring Fittings
FR. Mandrins

8- MOLAS DE TORÇÃO
ES. Muelles de Torsión
EN. Torsion Springs
FR. Ressorts

12- SUPORTE CABO DE AÇO
ES. Placa base
EN. Bottom Bracket
FR. Support de câble

11- EMENDA TUBO
ES. Acoplamiento de Eje
EN. Shaft Coupler
FR. Accouplement pour arbre

13- CAVALETE LATERAL
ES. Caballete Lateral
EN. Side Hinge
FR. Charnière latérale

18- VISOR
ES. Mirilla
EN. Window
FR. Hublot

19- TRANQUEIRO
ES. Tranquero
EN. Slide Lock
FR. Fermeture intérieur

17- GRELHA DE VENTILAÇÃO
ES. Rejillas de Ventilación
EN. Ventilation Grille
FR. Grilles de ventilation

FECHADURA COM PUNHO 
ES. Cerradura con manilla
EN. Lock with handle
FR. Serrure avec poignée

FECHADURA 
ES. Cerradura
EN. Lock
FR. Serrure

TRANQUEIRO
ES. Cerrojo
EN. Sliding shoot lock
FR. Tranqueire

PARAQUEDAS RESIDENCIAL
ES. Paracaidas residencial
EN. Residential cable break safety device
FR. Parachute de securité résidentiel

ANTI-ROTURA DE MOLAS INDUSTRIAL
ES. Anti-rotura de muelles industrial
EN. Industrial spring breake safety device
FR. Frein à ressort

ANTI-ROTURA DE MOLAS RESIDENCIAL
ES. Anti-rotura de muelles residencial
EN. Residential spring breake safety device
FR. Frein à ressort résidentiel

PARAQUEDAS INDUSTRIAL
ES. Paracaidas industrial
EN. Industrial cable break safety device
FR. Parachute de securité Industriel



ENVIDRAÇADA
ES. ACRISTALADA
EN. GLAZED 
FR. VITRÉ

LATERAL
ES. LATERAL
EN. SIDE DOOR
FR. LATÉRAL

C  min180mm 

C

B

Padieira normal com Inclinação
ES. Dintel normal con inclinación
EN. Normal lift with inclination
FR. Linteau normal avec inclinaison

C min100mm 

C

B

Molas atrás
ES. Muelles traseros
EN. Rear springs
FR. Ressorts arrière

C  min150mm  max 295mm

C

B

Padieira Reduzida
ES. Dintel reducido
EN. Reduced lift
FR. Linteau réduit

C  min 300mm  max 600mm

C

B

Padieira Normal
ES. Dintel normal
EN. Normal lintel
FR. Linteau normal

C 

BB

M
Y max 600mm

Padieira Normal 
ES. Dintel normal 
EN. Normal lift
FR. Linteau normal

H  min350mm 
C

B

Padieira Alta
ES. Alto dintel
EN. High lintel
FR. Haut linteau

C  ≥  B

B

CC

Padieira Vertical
ES. Dintel vertical
EN. Vertical lift
FR. Linteau vertical

TIPOS DE INSTALAÇÃO ES. Tipos de instalación | EN. Types of mounting | FR. Types d’installation

SOLEIRA ALTA ou SOLEIRA REDUZIDA
ES. Umbral Elevado o Reducido
EN. High or Low Theshold
FR. Seuil Haut ou Plat

DOBRADIÇA NORMAL
ES. Bisagras Normales 
EN. Normal Hinges
FR. Charnières Normales

PORTA INDEPENDENTE
ES. Bisagras Normales 
EN. Normal Hinges
FR. Charnières Normales

REFORÇO/S ÔMEGA INCLUÍDOS
ES. Refuerzo/s Omega Incluidos
EN. Omega reinforcement/s icluded
FR. Renfort/s Omega inclus

ABERTURA 180º
ES. apertura 180º
EN. 180º opening 
FR. 180º ouverture

OPÇÃO FECHADURA 3 PONTOS
ES.Opción Cerradura con 3 Puntos
EN. Option 3 Points Lock
FR. Option Serrure avec 3 Points

OPÇÃO 3 FECHADURAS
ES.Opción 3 Cerraduras
EN. Option 3 Locks
FR. Option 3 Serrures

ACESSÓRIOS  ES. ACCESORIOS | EN. ACCESSORIES | FR. ACCESSOIRES

GRELHA DE VENTILAÇÃO CHAPA 
255 x 135 mm
ES. Rejilla de ventlatión en chapa
EN. Sheet metal ventilation grill 
FR. Grille de ventilation en tôle d’acier

VISOR PLÁSTICO 
520 x 350 mm
ES. Mirilla en plástico
EN. Plastic window 
FR. Hublot  en plastique

VISOR INOX REDONDO 
Ø330 mm
ES. Mirilla redonda acero inoxidable 
EN. Round stainless steel window 
FR. Hublot ronde en acier inoxydable

VISOR REDONDO 
Ø330 mm
ES. Mirilla redonda 
EN. Round window 
FR. Hublot ronde 

VISOR INOX QUADRADO 
310 x 310 mm
ES. Mirilla cuadrada en inox
EN. Stainless steel square window
FR. Hublot carrée en acier inoxydable

GRELHA DE VENTILAÇÃO 
520 x 350 mm
ES. Rejilla de ventilación
EN. Ventilation grille 
FR. Grille de ventilation

VISOR RETANGULAR 
609 x 146 mm
ES. Mirilla rectangular 609x146 
EN. Rectangular window 609x146
FR. Hublot rectangulair 609x146

VISOR RETANGULAR 
609 x 203 mm
ES. Mirilla rectangular 609x203
EN. Rectangular window 609x203
FR. Hublot rectangulair 609x203

VISOR RETANGULAR 
670 x 345 mm
ES. Mirilla rectangular 670x345
EN. Rectangular window 670x345
FR. Hublot rectangulair 670x345

GRELHA DE VENTILAÇÃO EM PLÁSTICO 
338 x 132 mm
ES. Rejilla de ventilación plástico 
EN. Plastic ventilation grille 
FR. Grille de ventilation en plastique

PUXADOR DE EMBUTIR INDUSTRIAL
ES. Tirador industrial empotrado
EN. Industrial built-in handle
FR. Poignée intégrée industrielle

PUXADOR DE EMBUTIR
ES. Tirador empotrado
EN. Built-in handle
FR. Poignée intégrée 

PUXADOR OVAL
ES. Tirador oval
EN. Oval handle
FR. Poignée ovale



PAINEL EM ALUMÍNIO VENTILADO
ES. PANEL EN ALUMINIO VENTILADO
EN. VENTED ALUMINIUM PANEL
FR. PANNEAU EN ALUMINUM VENTILÉ

BEGE 
RAL 1015
ES. CREMA 9006
EN. BEIGE 9006
FR. BEIGE 9006

AZUL 
RAL 5010
ES. AZUL 5010
EN. BLUE 5010
FR. BLEU 5010

VERMELHO 
RAL 3000
ES. ROJO 3000
EN. RED 3000
FR. ROUGE 3000

VERDE 
RAL 6009
ES. VERDE 6009
EN. GREEN 6009
FR. VERT 6009

VERDE 
RAL 6005
ES. VERDE 6005
EN. GREEN 6005
FR. VERT 6005

CINZA 
RAL 7011
ES. GRIS 7011
EN. GRAY 7011
FR. GRIS 7011

CINZA 
RAL 7016
ES. GRIS 7016
EN. GRAY 7016
FR. GRIS 7011

CINZA METÁLICO 
RAL 9006
ES. GRIS 9006
EN. GRAY 9006
FR. GRIS 9006

CINZA METÁLICO 
RAL 9007
ES. GRIS 9007
EN. GRAY 9007
FR. GRIS 9007

BRANCO 
RAL 9010
ES. BLANCO 9010
EN. WHITE 9010
FR. BLANC 9010

CASTANHO 
RAL 8014
ES. MARRÓN 8014
EN. BROWN 8014
FR. MARRON 8014

CANELADO V  
ES. ACANALADO V
EN. RIBBED V 
FR. ONDULÉ V

BRANCO 
RAL 9010
ES. BLANCO 9010
EN. WHITE 9010
FR. BLANC 9010

ALMOFADADO
ES. CUARTERON
EN. CASSETTE 
FR. CASSETTE

RAL 7016
TEXTURADO
ES. RAL 7016 TEXTURADO
EN. RAL 7016 TEXTURED
FR. RAL 7016 TEXTURE

UNICANAL V
ES. UNICANAL V
 EN. CENTER RIBBED V 
FR. REINURÉ V

OS NOSSOS PAINÉIS
ES. NUESTROS PANELES
EN. OUR PANELS
FR. NOS PANNEAUX



PAINEL EM ALUMÍNIO ENVIDRAÇADO
ES. PANEL EN ALUMINIO ACRISTALADO
EN. GLAZED ALUMINIUM PANEL
FR. PANNEAU EN ALUMINUM VITRÉ

CANELADO U
ES. ACANALADO U
EN. RIBBED U 
FR. ONDULÉ U

IMITAÇÃO MADEIRA ESCURA
IME
ES. IMIT. MADERA OSCURA (IME)
EN. DARK WOOD IMIT.(IME)
FR. IMIT. BOIS FONCÉ (IME)

IMITAÇÃO MADEIRA CLARA
IMC
ES. IMIT. MADERA CLARA (IMC)
EN. LIGHT WOOD IMIT. (IMC)
FR. IMIT. BOIS CLAIR (IMC)

ALUMÍNIO_CANELADO U 
ES. ACANALADO U en Aluminio
EN. Aluminum RIBBED U
FR. ONDULÉ U en aluminium

BRANCO 
RAL 9010
ES. BLANCO 9010
EN. WHITE 9010
FR. BLANC 9010

CINZA RAL 7016
TEXTURADO
ES. RAL 7016 TEXTURADO
EN. RAL 7016 TEXTURED
FR. RAL 7016 TEXTURE

CINZA
RAL 7016
ES. GRIS 7016
EN. GRAY 7016
FR. GRIS 7011

IMITAÇÃO MADEIRA ESCURA
IME
ES. IMIT. MADERA OSCURA (IME)
EN. DARK WOOD IMIT.(IME)
FR. IMIT. BOIS FONCÉ (IME)

PRETO
ONDA
ES. NEGRO OLA
EN. BLACK WAVE
FR. NOIR ONDE

IMITAÇÃO MADEIRA CLARA
IMC
ES. IMIT. MADERA CLARA (IMC)
EN. LIGHT WOOD IMIT. (IMC)
FR. IMIT. BOIS CLAIR (IMC)

BRANCO 
RAL 9010
ES. BLANCO 9010
EN. WHITE 9010
FR. BLANC 9010

SUPERLISO
ES. SUPER LISO 
EN. SUPER SMOOTH 
FR. SUPER LISSE

CINZA 
RAL 7011
ES. GRIS 7011
EN. GRAY 7011
FR. GRIS 7011

BRANCO
RAL 9010
ES. BLANCO 9010
EN. WHITE 9010
FR. BLANC 7011

CINZA 
RAL 7016
ES. GRIS 7016
EN. GRAY 7016
FR. GRIS 7016

CINZA 
RAL 9006
ES. GRIS 9006
EN. GRAY 9006
FR. GRIS 9006

CASTANHO 
RAL 8014
ES. MARRÓN 8014
EN. BROWN 8014
FR. MARRON 8014

VERDE 
RAL 6009
ES. VERDE 6009
EN. GREEN 6009
FR. VERT 6009

VERDE 
RAL 6005
ES. VERDE 6005
EN. GREEN 6005
FR. VERT 6005

BEGE 
RAL 1015
ES. CREMA 1015
EN. BEIGE 1015
FR. BEIGE 1015

AZUL 
RAL 5010
ES. AZUL 5010
EN. BLUE 5010
FR. BLEU 5010

VERMELHO 
RAL 3000
ES. ROJO 3000
EN. RED 3000
FR. ROUGE 3000

CORES  STANDARD | ES. Colores Estándar | EN. Standard Colors  |  FR. Couleurs Standard

IMITAÇÃO MADEIRA ESCURA
IME
ES. IMIT. MADERA OSCURA (IME)
EN. DARK WOOD IMIT.(IME)
FR. IMIT. BOIS FONCÉ (IME)

BRANCO 
RAL 9010
ES. BLANCO 9010
EN. WHITE 9010
FR. BLANC 9010

IMITAÇÃO MADEIRA CLARA
IMC
ES. IMIT. MADERA CLARA (IMC)
EN. LIGHT WOOD IMIT. (IMC)
FR. IMIT. BOIS CLAIR (IMC)

UNICANAL U 
ES. UNICANAL U 
EN. CENTER RIBBED U
FR. REINURÉ U

ES. SOLUCIONES A MEDIDA | EN. CUSTOM SOLUTIONS | FR. SOLUTIONS SUR MESURE

SOLUÇÕES À SUA MEDIDA



BORRACHA 
Confere estanqueicidade perfeita entre painéis.

ES. GOMA 
Proporciona una perfecta estanqueidad entre los paneles.
EN. RUBBER 
Provides perfect tightness between panels.
FR. CAOUTCHOUC 
Offre une étanchéité parfaite entre les panneaux.

EXTERIOR Lacado

ES. EXTERIOR Lacado
EN. EXTERIOR  Lacquered 
FR. EXTÉRIEURE Laquée

CHAPA EM AÇO ou 
ALUMÍNIO
Espessura 0,4mm - 0,7mm

ES. Chapa en acero o aluminio 

Espesor 0,4mm - 0,7mm
EN. Steel or aluminium sheet metal 
Thickness0,4mm - 0,7mm 
FR. Tôle d'acier ou d'aluminium
Epaisseur 0,4mm - 0,7mm

*CHAPA DE REFORÇO
na zona de fixação das dobradiças e cavaletes.

ES. CHAPA DE REFUERZO 

en el área de fijación de las bisagras y caballetes.
EN. REINFORCING METAL SHEET  
in the area where the hinges are fixed.
FR. TÔLE DE RENFORT
dans la zone de fixation des charnières.

PUR DE ALTA QUALIDADE 
densidade 40Kg/m³± 10% 

ES. PUR ALTA CALIDAD
density ± 40 Kg/m³ ± 10% 
EN. HIGH QUALITY PUR
density ± 40 Kg/m³ ± 10% 
FR. PUR DE HAUTE QUALITÉ
densité: ± 40 Kg/m³ ± 10% 

ANTI-ENTALAMENTO
ES. CONTRA PINZAMIENTO DE DEDOS
EN. PINCH-PROOF
FR. ANTI-PINCEMENT

(*)

CORES ES. Colores | EN. Colors | FR. Couleurs

PAINEL CANELADO V 
ES.Panel Acanalado V 
EN. Ribbed V Pane
FR. Panneau Ondulé V
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PAINEL CANELADO U
ES.Panel Acanalado U
EN. Ribbed U Panel
FR. Panneau Ondulé U

PAINEL CANELADO U - ALUMÍNIO
ES.Panel Acanalado U en Aluminio
EN. Aluminum Ribbed U Panel
FR. Panneau Ondulé U en Aluminium

PAINEL UNICANAL U
ES.Panel Unicanal U
EN. Center Ribbed U Panel
FR. Panneau Rainuré U

PAINEL UNICANAL V
ES.Panel Unicanal V
EN. Center Ribbed V Panel
FR. Panneau Rainuré V

PAINEL SUPERLISO
ES.Panel Superliso
EN. Supersmooth Panel
FR. Panneau Super Lisse

PAINEL ALMOFADADO 
ES.Panel Cuarteron
EN. Cassette Panel
FR. Panneau Cassette
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ROBUSTEZ 
ES. ROBUSTEZ | EN. ROBUSTNESS  | FR.  ROBUSTESSE 

SEGURANÇA
ES. SEGURIDAD | EN. SAFETY | FR. SÉCURITÉ

ES. CONFORT | EN. COMFORT | FR. CONFORT
CONFORTO



CONDUTIVIDADE TÉRMICA
ES.Conductividad térmica
EN.Thermal conductivity
FR.Conductivité thermique 
 

EN 14509
±0.025 W/mK
 

TRANSMITÂNCIA TÉRMICA
ES.Transmitancia térmica
EN.Thermal transmitance
FR.Transmission thermique
 

EN 14509
0.76 W/m²K
 

EN 12114
PND
 

EN 14509 
 

EN 12865
PND
 

EN ISO 140-3
PND
 

EN ISO 13823 (SBI); EN ISO 11925-2
C - s³,d0

 
EN 1365-2
PND
 

PERMEABILIDADE AO AR   
ES.Permeabilidad al aire
EN. Air permeability
FR.Perméabilité à l'air
 
TOLERÂNCIAS DIMENSIONAIS 
ES.Tolerancia dimensional
EN. Dimensional tolerance
FR.Tolérance dimensionnelle
 
PERMEABILIDADE À AGUA  
ES.Permeabilidad al agua
EN. Water permeability 
FR.Perméabilité à l'eau
 
ISOLAMENTO ACÚSTICO AO RUÍDO AÉREO  
ES.Aislamiento acústico al ruido aéreo
EN. Acoustic insulation to aerial noise
FR.Isolation acoustique au bruit aérien
 
REACÇÃO AO FOGO
ES.Reacción al fuego
EN.Fire reaction
FR.Réaction au feu
 
RESISTÊNCIA AO FOGO
ES.Resistencia al fuego
EN. Fire resistance
FR. Résistance au feu
 

EN14509, EN1607
> 0.018 MPa
 

FORÇA DE ADERÊNCIA
ES.Fuerza de adherencia
EN. Adhesive strength
FR.Force de Adhésion

EN 14509
≥ 0.080 MPa
 

RESISTÊNCIA AO CORTE
ES.Resistencia al corte
EN.Resistance to cut
FR.Résistance aux coupures

EN 14509
≥ 1.80 MPa
 

MÓDULO DE RESISTÊNCIA AO CORTE 
ES.Módulo de resistencia al corte
EN.Cut Resistance Module
FR.Module de résistance aux coupures

EN 14509
± 40 Kg/m³ ±10%
 

DENSIDADE
ES.Densidad
EN.Density
FR.Densité

EN 14509, EN 826
≥ 0.100 MPa
 

RESISTÊNCIA À COMPRESSÃO
ES.Resistencia de compresión
EN.Compression Resistance
FR.Résistance à la compression
 

PROPRIEDADES MECÂNICAS DO PAINEL E DO SEU NÚCLEO
ES.Propiedades mecánicas del panel y de su interior
EN.Mechanical properties from the panel and its interior
FR.Propriétés mécaniques du panneau et de son noyau
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PAINEL ALMOFADADO ES. Panel Cuarteron | EN. Cassette Panel | FR. Panneau Cassette

PAINEL SUPERLISO ES. Panel Superliso | EN. Supersmooth Panel | FR. Panneau Super Lisse

PAINEL UNICANAL V ES. Panel Unicanal V | EN. Center Ribbed V Panel | FR. Panneau Rainuré V

PAINEL UNICANAL U ES. Panel Unicanal U | EN. Center Ribbed U Panel | FR. Panneau Rainuré U

PAINEL CANELADO U ES. Panel Acanalado U | EN. Ribbed U Panel | FR. Panneau Ondulé U

PAINEL CANELADO V ES. Panel Acanalado V | EN. Ribbed V Panel | FR. Panneau Ondulé V

Os painéis sandwich para portas seccionadas Portas Arcuense 
estão certificados de acordo com a norma europeia EN14509

ES. Los paneles sándwich para puertas seccionales Portas Arcuense están certificados 
según la norma europea EN14509

EN. Sandwich panels for sectional doors Portas Arcuense are certified according to the 
European standard EN14509

FR. Les panneaux sandwich pour portes sectionnelles Portas Arcuense sont certifiés selon 
la norme européenne EN14509

TIPOS DE PAINÉIS ES. Tipos de paneles | EN. Types of panels | FR. Types de Panneaux

ACABAMENTOS SUPERFICIAIS INTERIORES
ES. ACABADOS SUPERFICIES INTERIORES
EN INNER SURFACE FINISHES
FR.FINITIONS DE SURFACE INTÉRIEURE

Texturado Stucco (imitação casca de laranja)

ES. Texturado Succo (imitación piel de naranja)

EN. Textured Stucco (imitation orange peel)

FR. Stucco texturé (imitation peau d'orange)

Liso Imitação Madeira (apenas em Painéis Canelado U_Imitação Madeira 2 Faces)

ES. Liso Imitación Madera (solo en Paneles Acanalados U_Imitación Madera de 2 caras)

EN. Smooth Wood Imitation (only on 2-sided Imitation Wood Imitation_Ondulé U Panels) 

FR. Lisse Imitation Bois (uniquement sur les panneaux Ondulé U  imitation bois à 2 faces)

ACABAMENTOS SUPERFICIAIS EXTERIORES
ES. ACABADOS SUPERFICIES EXTERIORES
EN OUTER SURFACE FINISHES
FR.FINITIONS DE SURFACE EXTÉRIEURE

Texturado Woodgrain (imitação textura de madeira)

ES. Texturado Woodgrain (textura de imitación de madera)

EN. Textured Woodgrain (imitation wood texture)

FR. Woodgrain  texturé (texture imitation bois)

Texturado Stucco (imitação casca de laranja, apenas em painel chapa de alumínio)

ES. Textuirado Succo (imitación piel de naranja, solo en panel de chapa de aluminio)

EN. Textured Stucco (imitation orange peel, only on aluminum plate panel)

FR. Stucco texturé (imitation peau d'orange, uniquement sur panneau en tôle d'aluminium)

Liso
ES. Liso

EN. Smooth

FR. Lisse

ACABAMENTOS SUPERFICIAIS
ES. Colores | EN. Colors | FR. Couleurs

EXTERIOR ES. Exterior
EN. Exterior | FR. Extérieur

INTERIOR ES. Interior
EN. Interior | FR. Intérieur

PAINEL CANELADO V 
ES.Panel Acanalado V 
EN. Ribbed V Pane
FR. Panneau Ondulé V
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PAINEL CANELADO U
ES.Panel Acanalado U
EN. Ribbed U Panel
FR. Panneau Ondulé U

PAINEL CANELADO U - ALUMÍNIO
ES.Panel Acanalado U en Aluminio
EN. Aluminum Ribbed U Panel
FR. Panneau Ondulé U en Aluminium

PAINEL UNICANAL U
ES.Panel Unicanal U
EN. Center Ribbed U Panel
FR. Panneau Rainuré U

PAINEL UNICANAL V
ES.Panel Unicanal V
EN. Center Ribbed V Panel
FR. Panneau Rainuré V

PAINEL SUPERLISO
ES.Panel Superliso
EN. Supersmooth Panel
FR. Panneau Super Lisse

PAINEL ALMOFADADO 
ES.Panel Cuarteron
EN. Cassette Panel
FR. Panneau Cassette
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IC28 ARCOS DE VALDEVEZ > VIANA
SAÍDA: ZONA INDUSTRIAL DE PADREIRO 

IC28 VIANA > ARCOS DE VALDEVEZ
SAÍDA: ZONA INDUSTRIAL DE PADREIRO 

IC28

IC28
 Antigas instalações 

Portas Arcuense, Lda Fábrica de Portas Seccionadas
e Comércio de Automatismos

Tel./Phone: + 351 258 931 334

Fax: + 351 258 931 336

Pq. Emp. de Padreiro, Rua de Paúl, nº411

4970-500 Arcos de Valdevez - Portugal 

SEDE

Tel./Phone: + 351 215 958 873

Móvel/Mobile: + 351 910 347 248

Complexo Industrial da Granja, n C12

2625-607 Lisboa - Portugal

FILIAL LISBOA

DISTRIBUIDOR:

www.moveautomation.pt

PT. NOTA IMPORTANTE:  Reservamo-nos o 
direito de alterar sem aviso prévio, as característi-
cas técnicas dos produtos aqui apresentados. 
Reservamo-nos o direito de retirar do mercado, 
sem aviso prévio, alguns dos produtos aqui 
apresentados. Advertimos que, devido ao 
processo de foto-composição e impressão do 
presente catálogo, as cores, as tonalidades e 
materiais poderão não representar 
correctamente as características finais do 
produto. Aconselha-se, por este motivo, a 
consulta de amostras e/ou modelos.
ES. NOTA IMPORTANTE: Nos reservamos el 
derecho de cambiar sin previo aviso las 
características técnicas de los productos 
presentados aquí. Nos reservamos el derecho de 
retirar del mercado sin previo aviso algunos de los 
productos presentados aquí. Tenga en cuenta 
que debido al proceso de fotocomposición e 
impresión en este catálogo, los colores, tonos y 
materiales pueden no representar con precisión 
las características finales del producto. Por este 
motivo, es recomendable consultar muestras y / o 
modelos.
EN. IMPORTANT NOTE: We reserve the right to 
change without notice the technical characteris-
tics of the products presented here. We reserve 
the right to withdraw from the market without 
notice some of the products presented here. 
Please note that due to the photocomposing and 
printing process in this catalog, colors, shades 
and materials may not accurately represent the 
final characteristics of the product. For this 
reason, it is advisable to consult samples and / or 
models.
FR. NOTE IMPORTANTE:  Nous nous réservons le 
droit de modifier sans préavis les caractéristiques 
techniques des produits présentés ici. Nous nous 
réservons le droit de retirer du marché sans 
préavis certains des produits présentés ici. 
Veuillez noter qu'en raison du processus de 
photocomposition et d'impression décrit dans ce 
catalogue, les couleurs, les nuances et les 
matériaux peuvent ne pas représenter avec 
précision les caractéristiques finales du produit. 
Pour cette raison, il est conseillé de consulter des 
échantillons et / ou des modèles.


